
Processus de dialogue « branche Ouest Bienne » 
 
 
 
13ème séance 
Équipe centrale du groupe de dialogue « branche Ouest Bienne » 
 
Procès-verbal du 4 mars 2020 
 
Heure 16 h 00 à 19 h 30 
Lieu Espace de dialogue branche Ouest Bienne, Faubourg du Lac 13, 2502 Bienne 
 
Présidence Werder, Hans 

 
 

Présents Bohnenblust, Peter (TCS Section Bienne-Seeland) 
Fehr, Erich (Maire de Bienne) 
Gurtner, Roland (Comité « Axe ouest A5, maintenant ou jamais ») 
Messerli, Philippe (Conseiller municipal de Nidau) 
König, André (Pro Velo Biel/Bienne-Seeland-Jura bernois) 
Meier, Mélanie (Comité «Bienne notre Amour») 
Scheuss, Urs (ATE Berne) 
Thalmann, Ivo (Patrimoine bernois) 
Berz, Thomas (Conférence régionale des transports Bienne-Seeland-
Jura) 
Wendling, Cécile (UCI Berne / Comité «Pro A5-branche Ouest») 

 

Excusés Hürsch, Gilbert (Chambre économique Bienne-Seeland) 
Hess, Sandra (Mairesse de Nidau) 
Duttweiler, Catherine (Comité « Axe ouest, pas comme ça ! ») 
Placi, Luca (Groupe de travail «A5 branche Ouest») 
Gerber, Bernhard (Conférence régionale des transports Bienne-Seeland-Jura) 
Schwickert, Barbara (Conseillère municipale de Bienne) 
 

Invités Kobi, Fritz (expert en transports) 
van de Wetering, Han (expert en urbanisme) 

Secrétariat Schneider, Andreas (Arge branche Ouest) 
 

Vous trouverez des informations détaillées dans le protocole audio.  
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Point de l’ordre du jour Contenu Affaires en suspens 
1. Introduction 

 
Explication 
L'ordre du jour a été envoyé dans les délais. 
Une autre réunion du groupe de dialogue a été proposée lors de la 
réunion du groupe de dialogue du 26 février 2020 et elle aura lieu le 16 
avril 2020. 

 

2. Mesures à court et moyen 
termes : 
- Financement 
- Organisation du projet 
 

Explication 
La mise en œuvre des mesures à court et moyen termes est complexe. 
Une organisation de projet supérieure est nécessaire pour assurer la 
coordination et le monitoring global. 
La question de l’intégration des groupes du processus de dialogue 
sera à nouveau abordée ultérieurement.  

 

3. Discussion des variantes 
 

Explications : 
Fritz Kobi fait un exposé sur les flux de trafic et Han van de Wetering 
présente une synthèse de l'image de l'avenir. 
La discussion des variantes commence par un atelier. Elle sera 
poursuivie lors de la prochaine réunion de l’équipe centrale. Inputs et 
grille voir le document Excel ci-joint « 06.03.2020 Raster für 
Variantenbeschrieb_ergänzt > Lasche Südumfahrung 2 » 

 
 

4. Communiqués / divers 
- Procès-verbal final de 

la séance du 21 
janvier 2020 

 

Décision :  
Le protocole est approuvé avec les adaptations suivantes : 
Les recommandations sur les mesures à court et moyen termes sont 
adoptées à l’attention du groupe de dialogue. Les conclusions sur l’état 
actuel / la nécessité d’agir et la description révisée des variantes de 
Transitec ainsi que la grille de description des variantes sont 
également approuvées n’ont pas été discutées ni approuvées; ces 
documents seront présentés au groupe de dialogue en tant que 
documents provisoires, non encore discutés dans l’Equipe centrale ». 
Les recommandations sont envoyées – après le groupe de dialogue – 
pour évaluation aux autorités représentées dans le groupe de dialogue. 
Les autorités attendent un mandat clair à ce sujet.  
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Hans Werder informe qu'une audition sera organisée dans l’espace de 
dialogue pour les personnes privées qui ont soumis des propositions 
de variantes. Il ne s'agira pas d'une réunion officielle de l’équipe 
centrale ou du groupe de dialogue. Les membres de l’équipe centrale 
et du groupe de dialogue sont libres d’y participer. La date devrait être 
rapidement fixée. 
 
Thomas Berz souhaite utiliser le rapport de Transitec Kontexplan pour 
le programme d'agglomération. L’équipe centrale en prend note. Les 
documents envoyés au groupe de dialogue pour la réunion du 26 
février sont publics et seront donc publiés sur le site web. 
 
Décision : 
Le budget pour les traductions est augmenté de 10 000 CHF. 
Les prévisions financières actualisées sont également notées ainsi 
qu’une éventuelle augmentation du budget pour le secrétariat (la 
demande suivra).  

 
 
Le secrétariat prendra contact 
avec les personnes privées qui 
ont soumis des variantes pour 
l'audition. 

 

 

Andreas Schneider, 06.03.2020 

 

 


